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K E G Y E L M E S E N G E D E Ú 

Indult Bétsből ; Kedden Á j ^ i K í • ? -ik riSqf jáSÍ^-
1 3 0 5 - i k efzténd£l}én. 'V. >"i\'v 

E 
c s. 

lőre meg mondottuk a' Magy^íftfág" 
5-dik napján, költ 1 1 - i k újság darabunknak má* 
födik lapjátíj hogy a' párafzt kalendariom fze-
féntj há G y . Sz . B . Áflzony napján az ég kárpit-
t y á tifzta^ és a' náp fénylő fugárait a 5 földre ki 
terjefzti, kemény és tartói tél következik. A * 
múlt télnek keménysége ellen ugyan nem pana-
fz&lkodhátunk; de hogy hoflzafari tartott , va la 
mint minden tselédes gazda, úgy kiváltképen v a 
ló módon a' barom tartó emberek magok káro
kon tapafztalták. Minekutánna a' mult M a r t z i -
tts holnapjának elfő negyedében^ egynehány napig 
tartó kellemetes meleg napok követték volna a* 
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időnek fzüntelen változott járásá t ; hírtelen fel 
támadt a' hideg és fagylaló éfzáki ízéi , és a' 
múlt héten, bátor az ég kárpitja tellyes volt tsil» 
lagokka l : meg is mindazáltal mindenkor éjfél után 
hóval tellyes fellegek borították azt el, 's v irad-
tjg valamint a ' hegyeket és térségeket, úgy a' há
zak fedelezetjeit is fejér fzinnel vonták bé, melly 
miatt mindenekbe, a' kik a' fzük efztendönek ful-
l y a alatt nyögnek, nagy nyughatatlanság és féle
lem öntodött. De él még a' Magyarok Iflene, a' 
ki mikor bal kezében fujtóló velí'zőt tart, akkor 
jobb kezével az el tsiiggetteket fel fzokta emel
ni. — Tegnap reggeltől eflig ismét kellemetes 
idő mutogatta magát, ma komor és kedvetlen nap 
van|, de reményijük h o g y az eddig kegyetlenke' 
dett éfzaki fzelet kellemetes meleg déli ízéi fogja 
fel váltani. 

M a g y a r O r f z á g . 
N y i t r á r ó l Martzius 25- ik napján. Mel ly-

igen betsüllye a' mí kegyelmesen uralkodó E'els* 
Fejedelmünk a' hafznos és érdemes hazafiakat 4 

kik fzép talentumaikkal, és virtusaikkal mások fe
lett ékeskednek, tsak nem minden nap örvendez
ve tapafztallyuk. Moft leg közelebb F ő Tifztelen-
dő W u r m J ó s e f Urat, a' ki itten a'nevendék 
Papfágnak az Illeni Tudományokban bőlts ésfzor-
galmatos Tanítója v a l a , fzép, jeles 's nagyra ter
mett terméfzeti tulajdonságaira nézve az Egr i É r 
seki Káptalannak egyik tagjáva tenni méltózta
tott kegyelmeflen. — Minden józan érző fziv ör
vendez, hogy ezen jó Ur, fzép efzének, nagy érde
meinek, és jeles, kedves és kellemetes maga vise
letének illő jutalmát vefz i : de egyfzersmind fáj-
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gallyuk, hogy ez a* drága jó lelek töllíinfe o l ly 
meíTze távozik s. a. t. 

S á r o s N a g y P a t a k , Martzius 5-dikén. 
Va lamint hazánknak, a' mint halljuk, egyébb ré-
fzeibenn , úgy e' mi vidékünkön is, mind áfe őfz 
vége , mind pedig az egéfz tél különös változások
kal folyt. A' fzárazöfz után, mihelyt a' kedvet
len tél bé következett, ritkán volt tsak két v a g y 
három napig is egy formán tartó idö. A ' reggel 
vidámon feltámadt nap eleibe, már dél felé ko
mor fellegek vonultak; ellve felé v a g y eíTőt v a g y 
havat öntöttek; éjfzakára eltűnvén, az eltakart tSl-
lagos eget előttünk fel-fedezték, virradtára a 'mord 
éjlzaki fzél orditaHal fel kelvén, a' lotsos főidet 
öfzve-fagylalta , 's bennünket tsípös hidegével, drá
ga pénzért füllött házainkba rekefztett. Különös 
volt az is, hogy az el múlt Karátson első napjá
nak eftvéjén , a' mikor a' Hegya l lyán hó esett , 
napnyugot és éfzak között egynéhányfitori vi l lá-
máfi is láttunk, melly dolog egyéb eránt tsak ritka, 
de nem fzokatlan: mert leg közelebb 1799- ikben 
i s , éppen Karátsony előtt való eílve, a' mikor a' 
hó íürün efett, a' vi l lamás, még pedig igen fzem-
betűnő lobbadozása iva l , a' napkeleti láthatárt kö
rül futotta, 's eftveli 6 órától fogva o óráig tar
tott. — A z il ly különös változásokkal folyt t é l , 
nálunk, azon kívül, hogy komor unalmat hozott , 
i'ú-gyengeféget, hidegleléft, és fzemfájáft okozott , 
úgy hogy ritka vóit közöttünk az, a' ki a' ízem
nek nyavalyáját , aiciiy elöfzfzör az. egyik, azután 
a' másik ízemet vérrel borította - e l , elkerülhette 
volna. E ' nyava lyában fókáknak hafznált váro 
sunk' tanúit Patjkariuílá N?mes Török Jó'sef, ki egy 
magatúl talált fzem-viznek nemével , a' ízemnek 
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gyulladását megízuntette 's a' vért arról e l -ofz-
latta. 

F r a n t z i a O rí'z á g. 
Azoknak a' Párisi Zjurnaliítáknak, a' kik a' 

Fi lozófusok, Proteftáns valláson lévők, 's több 
e'féle emberek ellen kikélvén, őket rága lmazták , 
és tsufos nevekkel illették, mint a' millyen volt a' 
J o u r n a l - d e s D e b a t t e s Redactora, 's több 
vele egy húron pendültek, tudtokra adatta a' Po-
licia Minifler , hogy az illy viíTza éleseket nem-
tsak helybe nem h a g g y a a' F ő Kőrmányfzék, söt 
inkább erőíTen ti lalmazza, és érdemek fzerént, ha 
meg nem fzünnek, meg is fogja b ü n t e t t e t n i . — 

A ' miképen a' közelebb múlt Mártziusnak 
első napján költ M a g y . Kurírnak j {j ik daru' iá
ban fel jegyzettük, három telivér hugjai v a n n a k 
I . N a p ó l e o n Franczia Csáfzárnak , ú g y m i n t : 
E l i z a , v a g y E r s é b e t , M.á r i a P a u 1 e 11. e, 
és A n n u n c i a d e K a r o l i n a , A z eltó , úgy-
mint B o n a p a r t e E l i z a , egy Olafz Orlzagi 
fzülőtésü Párisi Kereskedőnek • és egyízersmind 
pénzváltónak B a c c i o c h i F e l i x n e k adatott 
1 7 9 7 - i k efztendőben házas társul. Valamint több 
teftvérjei* Luciant és Jeromoft kivévén, úgy teli
v é r húgainak férjeiket is nagy méltóságra emelte 
Napóleon F r . Csáfzár. Feldmarfal M u r á t S ó 
gorát herczeggé, és Fra'nczra F ő AdmiraliíTá tet
te; B a c c i o c h i t , ámbár foha fegyvert nem vi-
felt, még is GeneráliíTágra és Senatorságra rúgtat
t a , leg közelebb pedig, úgymint Martzius 18- ik 
napján, ugyan ötet, Olafz Orfzágban a' Piombi-
noi Herczegséggel (Principatu Plumbinenfi) ajándé
kozta meg. — A ' megtartó Tanátshoz e' tárgy 
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végett küldetett Csáfzári Decretümnak fbglalattya 
ebből á l l : 

„Szénatorok! A z a' Piombinói Herczegség , 
melljnek birtokában Franczia Orfzág több efzten-
dóktöl fogva van, igen rendeletlenül kormányoz
tatott. — Mive l Toskanának közepén, és a' mi 
egyébb birtokainktól távol fekfzik, hafznffsabbnafc 
itiltük ott más igazgatás formáját fel á l l í tani .— 
P i o m b i n o az Elbai ízigettel és K o r f z i k á -
v a 1 könnyű egyefíegben van; azért is jónak ta
láltuk azt a' mi húgunknak E l i z a herczeg affzony-
nak ajándékozni, 's az Ő férjét Frantzia Orfzági 
herczegi méltóságra emelni, úgy mind azáltal , 
hogy mind 6 maga, mind az 5 herczegsége a F r . 
Birodalomnak alája vetteffenek. E z az adomány 
koránt fem fo ly a' mi Ö erántok vonfzó különös 
indulatunkból, hanem inkább a' józan Politiká
nak farkalatos princípiumaiból s. a. t," 

„ N e a p o l e o n." 
M a r é t Status Ti toknok azon tzikkelyeket 

is el olvaíla a' Szenátorok előtt, a' mellyeket 
ezen Csáfzári Parantsolat magiban foglalt követ-
kezendóképen : A ' T h ü i l l é r i Palotából Mar-
tzius í 8 ik napján, N a p ó l e o n Iílen kegyelmes-
ségébp!, és a' Frantzia Respublika Confiitutiója ál
tal Francziák Csáfzárja rendeli és parantso l lya: 
i ) hogy ö a' Piombinói Herczegséget maga telt
vár húgának, E l i z a herczeg aíTzonynak ajándé
kozza. — 2) Ezen Statusnak Kormánya és tulaj-
donoílága az E l i z a herczeg aíTzony maradékiban 
a' ié fiúi ágon mindenkor az első fzülöttet fogja 
illetni, az ifjabbaknak ellenben, és a' leány ágon 
lévőknek tsak a' holtokig való tartatásra lefzen 
juífok. — 3 ) Semmi történendő változásQkbaft 
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nem lehet az örökös herczegnek addig annak bí
rásába bé lépni , mig a' Frantzia Csáizár eránt 
való hódolását meg nem mutattya. — 4) A z Eli
za herczeg aíTzonynak gyermekei a 'Francz ia Csá 
fzár meg egyezése nélkül meg nem házasodhat
nak. — 5 ) Hogyha ezen herczeg aíTzonynak ina-
radéki v a g y el fogynának, v a g y a 'Frantz ia Con-
ftitutió 4-ik tzíkkelyének meg fértéíe miatt, ma
gok juffaikat eí vefztének, ezen efetekre ismét a* 
Francz ia Csáfzárra fzáll azon herczegfég, *s 0 
tehet arról további rendeléíf. — 6) A ' herczeg 
aíTzonynak férje mint F r . Orfzághoz tartozó her
czeg P i o m b i n o i berezegi rangal és titulullal 
fog élni. — 7) A ' Piombinoi herczeg az o d a v a 
ló eröfiéget mindenkor jó állapatban tartani, a' 
tenger partjain fzükséges battériákat építtetni, es 
a z Elba i fzigettel va ló kereskedéft gyarapítani 
köteles lefzen. — 8) A ' tenger partjainak és az 
erőflegnek oltalmazásokra tartozik egy öt kompá
niából álló batalliont fel állítani, 's azt maga 
zsoldján tartani. — 9) Minden Piombinoi herczeg
nek, a' maga hodolása idején következd képen 
kell a' hitet le tenni: „ E s k ü f z ö m N. N. F r . 
C s á f z á r E Ő F e l f é g e e n g e d e l m e I s é g é 
r e é s h i v í é g é r e . A z E l b a i f z i g e t b - n 
f e k v ő F r . k a t o n a ő r i z e t n e k t e l l y e s te-
h e t s é g e m í z e r é n t v a l ó í ' e g i t s é g é r e , 
a z o n f z i g e i n e k l e h e t ő t a p J a i á í ' á r a 
k ö t e l e z e m m a g a m a t , 's i g i r e m , h o g y 
i ' o h a m e g n e m f z i i n ö k , m i n t F r a n c z i a 
C s á f z á r E ő e l f é g é n e k h i v és j ó j o b 
b á g y a t a r t o z ó Ltü t e l e f 5 é g e m e t m i n 
d e n e l ő f o r d u l a n d ó a l k a l m á t ó l ' s á 
g o k b a n b é t e ! l y e s i t e n 1 . " 
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Mitsoda gondolattal és feltétellel légyen N á-
p o l e o n F r . Csáfzár az Olafz Rerpublikának jö
vendőbeli alkotmányáról, arról íokféle képen ír
nak a' külföldi újság levelek; de mivel a' M a g y . 
Kurir tlák akkor fzokta az illy fontos dolgokat 
Erd. Olvafóival közleni, mikor az arról való hír 
egéízlen meg bizonyofodik: arra való nézve e' 
réfzben is kötelesek vagyunk annak előadását más 
alkalmatoffágra halafztani. 

S p a n y o l O r f z á g . 
A z Anglusok ellen indított háborúnak folyta

tására meg kívántató rendkívül való költségeknek 
ki fzerzések végett , ( í g y fzóll a' Madritti udvari 
újság l evé l ) , kéntelen v o l t a ' Status a'tehetősebb 
kereskedőket meg fzóllitani. Minémü hivséggel 
viíelteífenek ezek a' haza eránt , tsak ebből is tet-
tzik, hogy a' Kádix i és Madritti kereskedők min-
gyárt két millió piafiert küldöttek a' Status kaífza-
jába. — Halonló kéfzséget lehet a' több S p a n y o l 
Orfzági kereskedő városoktól is reményleni. — 
Ezen 's több illyetén Önkénnyén való adományok
ból könnyen ki lehet 26 linea hajót kéfziteni; de 
mivel a' Spanyol Orfzágban uralkodott fzükség-
nek és döghalálnak el kerülések végett, tiz ezer ma
tróznál több költözött ki hazájából , és más ten
geri Hatalmaflagoknál vett fzolgálatot; igen nehé
zen lehet ezen fogyatkozáfi úgy és olly hirtelen ki 
pótolni, mint a' miképen a' jelenvaló fzoros kör
nyülállások kivánnyák. 

A ' Ferroli és Kád'ixi kikötőhelyekben lévő 
hajóferegeknek ki kéfzittetésekre öt millió piafiert 
rendelt a' Madritti Kir . udvar. Ezen munkának 
fiettetése végett, maga herczeg d e l a P a c e is oda 
fzándékozik menni, a v v a l hízelkedvén magának , 
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h o g y ott az Ő jelenlétale nagyobb tüzet és buzgó* 
ságot fog a' munkáfoknak és a' hajós legények
nek (a ' kik matrózoknak neveztetnek közönséges? 
sen) önteni. — A ' Minorkai fzigetnek P o r t o -
M a h o n (Portus Magonis) nevezetű kikötő helyét 
o l ly jó védelmező állapatba helyheztettette ez a' 
minifter, hogy a' leg nagyobb meg erőltetés által 
is nehezen lehetne az Acglufoknak annato m e g v é 
telére jutni, 's hihetöképen nehezen is fognak az 
ellen próbát tenni. — A z az éfzaki Amerikából 
E u r ó p á b a jött hir, h o g y , hogy az ekkorig Spanyol 
Monarchiához tartozott M e x i c o , (me l lye t Új-
Spanyo l Orfzágnak neveznek néhány Geográfusok) 
a z anya Orfzágtól el fzakadt, meg nem valóságosa
don , 's úgy tartják, hogy azon hamis hirt magok 
költötték volna a' Brittusok a ' S p a n y o l nemzetnek 
el rettentésére. 

A l i c í n t é b a n , M a l i a g á b a n , és K á r 
d i x b a n már egéfzlen meg fzünt a' fárga h ideg , 
ellenben C a r t h a g e n á b a n , mai napiglan fem 
lehetett azt ki irtani. — A ' Kádixi kikötő hely
ben, a' hová minden Spanyolokkal barátságban , 
a v a g y neutralitásban lévő nemzeteknek kereskedő-
hajóik fzabadon bé evezhetnek, egy különbkvilönb-
féle nagyságú linea hájókból álló hajó féreg kéfzi-
tetik ki, és a' mint reménylik onnan rövid idő mul
y a ki is evezhet. 

E a t a v a R e s p u b l i k a . 
A ' mit a' frigyes Belgák régtől fogva fzivfza-

k a d v a vártak, a' 16 - ik Martziusi Hágai tudósitá-
sokhoz képed, immár el következett, tudniillik 
azon új Conílitutiót, avagy a lkotmányt , mellyet 
S c h i m m e l p e n n i n k Parisból Hágába vitt, a' 
Status Directorium egy különös és titkos gyúllés* 
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ben, a' törvénytévő 7'anáts eleibe terjefztette. — 
E z az új Conüitutió 87 tzikkelyből áll. A z első 
a' 1 o-ikig, a' közönséges meg határozásokat fog-
lal lvák magokban — a' lo-iktöl fogva a' 15- ikig 
azon Respublikának territoriális fel oí'ztatását, és 
a' vokíoló j u d o k a t — a' 15-iktö] fogva a' 33- ik ig 
a' Törvény tévő Tanátsot , ennek hatalmát és kö-
tele/fékeit — a' 3 8 ik tol f o g v a a ' 6 » ikig a ' R a th s-
p e n s i o n a i r n a k a v a g y első minüternek köte-
ljílV'geit (Miben ál lyanak ezek, alább m e g m a g y a 
r á z z u k ) — a' 62-ik a' öo-kiga' tartománybéli Kór-
mányfzéket — a' 69-ik a' 87-ikig a' biroi ha
talmat. 

Az egéfz Conflitutionale Planumnak funda-
mentomos foglalattya a* következendőkbol áll : 
A ' nemzetnek boldogsága ( i l ly kifejezésekkel ada
tik elő annak előjáró befzédjében) azon bolts tör
vények által efzközöltetik, a' mellyeket az magá
nak ád. A ' törvény, minden fzemély válafztás nél
kül mtnden polgárnak egyenlő juít enged, 's egyen
lő köleleífégek alá veti. — Semmi uralkodó val
lás nints ezen Respublikában, minden vallású pol
gárok egyenlő védelem alatt vannak. — Senkit 
fem lehet a' törvényen kivül le áreftálni. — A ' 
Feudale jus örökre el töröltetik. 

A ' Batava Respublikának földje 8 ofztályok
ra leízen fe.l ofztatva. — A ' törvénytevő Tanáts 
következendő tituluílál fog élni: H u n H o o g m o -
g e u d e , v e r t e g e n w o o r d i g e n d e h e t B a-
t a a f l c h G e m e e n b e í t , az a z : Ö Hatalma/Ta
gok a' Batava Respublikának Képviselői; a' Gyü l -
lés pedig e v v e l : H a t a l m a s U r a k — A ' B a 
tava Respublikának Suveranitását a v a g y Majefiá-
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sát a* népnek képvifeloi , és a' R a t h p e n s i o -
n a r í u s fogiák reprajTt -talni. 

A ' törvényeknek kéfzitése a' Képviselők Gyül-
lését illeti. E z a' GyÜllés 19 tagból álló Iefzen, 
a' kik minden harmadik efztendoben a' tarto-
mánybel i Kórmáiiyfzékektől válafztattatnak, i l ly 
formán, hogy H o l l a n d i a hetet, Z e l a a d i a 
egyet, U t r e c h t egyet, a' több tartományok pe
dig mindenik kettőt. — A ' G y ü l l é s tagjait a 'voksai 
biró polgárok, és 30 efztendőn felül valók közzül 
kell válafztani. — Minden tartománybeli Kór-
mányfzék négy il ly tagokat válafzt ki a' maga ke
belében, a' kiknek neveiket a' Raths - Pensionari-
ushoz küldi, és ez azoknak fzámát kettőre fzorit-
j a , 's e' kettő közzül válafzt végre a' Kormány-
fzék egyet. 

A ' T ö r v é n y t é v ő Tanáts Gyüllését a' Raths 
Pensionarius nyit tya fel, mellynek Előülőjét ra,aga 
vá la í z tya a' Tanáts a' maga tagjai közzül. E b 
ben a' Gyűlésben mindenkor jelen kell' egy G r e f* 
f i e r n e k, az az, Titoknoknak lenni, a' kit a' Raths-
Penfionarius, és két Tanátsban nem lévő fzemé-
lyek válafztanak. — A ' nemzeti képviselők Gyű il
lésének végzéseit az Elöülő és a' GrefTier magok 
kezek alá irása által erŐÍTitik meg. — • E z a' G y ü l 
lés tsak az olly tárgyakról fog tanátskozni, a'mel-
Iyeket a' R a t h s - P e n s i o n a r i u s , a v a g y az 
első Status minifter eleibe terjefzt , és azt v a g y 
helybe h a g g y a , v a g y minden változtatás nélkül 
m e g v e t i . — H o g y h a a' N . Képviselőknek Gyül -
lése az eleibe terjefztett törvényt helybe haggya . , 
arról mingyárt tudósittya a* Raths Pensionariuft , 
's reá bizza annak ki hirdettetését és efzközölteté-
sét. — H o g y h a pedig azon eleibe terjefztett tör-
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Vényt bé nem vefzi, azt is tudtára adja azon F o 
Tifztnek az okokkal egyetemben, a' ki azt meg 
változtatva ismét eleibe terjefztheti azon Gyü'l-
lésnek. — A ' N . Képviselőknek Gyüllését illeti 
az a' jus, hogy ök a' Statusnak azon fzükségei-
röl, jövedelmeinek öregbítéséről, 's több e'félek* 
ről , a' mellyeket a' Status Pensionarius éléibe 
terjefzt,tanátskozhaflbn, ez a' Gyülles adhat a 'ha
lálra fzententziáztatotl bűnösöknek is grátiát, a v a g y 
kegyelmet. 

A ' békefféges, all iancialis, és commerciaiis 
traktaknak meg erölitése is ezen N. Képviselőknek 
Gyüllését illeti. A z illyetén traktaknak titkos 
tzikkelyei ugyan nem tartoznak ezen Gyiillés meg 
állítására v a g y meg eröífitésére: az illyetén tzik-
kelyek mind az által nem lehetnék a' közön
séges tzikke'yekkel ellenkezők, és a' B a t a v a Res
publika határainak meg kiífebbitetését, a V a g y Öfz-
vébb való fzoritását fem tárgyazhat tyák •— H a 
dat fetn lehet a' Status Pensionáriusnak magától 
mások ellen indítani, hanemha előre helybe hagy-
g y a azt a' í í . KépVifelöknek Tanátsa . 

Ó Hatalmaífágokj tudniillik azon Gyiillésnek 
tagjai, rendfzerént kéttzer gyűlnek Őfzve egy efz-
tendőben , úgymint Ápri l i s 15 - ik napjától fogva 
Június í-ső napjáig, és December í-sö napjától fog
v a , Januarius 1 5 - i k napjáig. Mindazáltal ha a* 
környülállások úgy kivánnyák, rendkívül is öfz-
ve hivathattya őket a' Status Penlionarius. Ezeü 
Gyül lés tagjainak egyharmad réfze, minden efzten-
döben, December i - só napján a 'maga h ivata l lyát 
le teízi. — Minden tagnak 3000 forintfizetésele-
fzen efztendőnkéut. — A ' hivataljokat le tévÓ 
tagokat ismét, és máífzor is lehet azokká válafzta-
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ni. — Ezeri N . Képviselőknek gyülléseit és ülé« 
seit mindenkor a' Status Penfionarius ofzlattya éh 
— ( A ' többit a' jövő Pofta napon.) 

O r o f z B i r o d a l o m . 
A ' Szenátusban ilyen ujj intézetek eftek mos

tanában. M é g az 1 7 9 6 - i k efztendöben állított 
volt fel P á l Csáfzár ezen Szenátusban három ofz-
tályokat, határozatlan időre, olyan rerídeíélTelj hogy 
ezek tsak a' hátra maradott tárgyaknak elvégézé
sekkel foglalatoskodjanak, a 5 milyenek a'Szenátus
nak minden Ofztályainál, nagy fzámmal találtaí-
tak. E z az intézet, bár mi hafzhosnak tettzett is 
eleintén, és bármi tiizeffen munkába is véretett, t«ak-
ugyan meg nem feleit egy 's más akadályok mi
att a' lefolyt 8 efztendők alatt a s feltett ué inak, 
Erre nézve jónak találta Sándor Csálzár a' 3 ujj,' 
de tsak ideig való ofztályokat ismét eltörleni, és 
heílyekbe a' Szenátust a ujj de valóságos 's állan
dó ofztályokkal nevelnü — Méltó lefzeri ez uttaí 
ezen roppant nagyságú Birodalomnak F ő T a n á -
t s á r ó l , a' Szenátusról, a' követkézetídők^t megje
gyezni : — 

Ál l ez, a' motlani ujj intézet fzerént 9 oí'ztá-
lyokból , a' mellyek közzül , 6 Petersburgban, 3 
Moskauban tartja üléseit. A ' Pétorsburgi réí'zit 
62 ,a* Moskauit 2 5 , és így az egéfz Szenatuít 87 
Szenátorok tefzik, a' hová járulnak még minded 
ofztályban 3 Titoknokok, *s minden oí'ztálynak 
van egyegy Prokurátora. H a minden ide tartozó 
fzemélyeket Öfzfze vefzünk, tsak a' valóságos Sze
nátusnál 900 tifztviselöket találunk, pedig a' ho
v a még néhány hivataloknak tagjai nintsenekízám-
lá lva , a* mellyek bizonyos tekintetben oda tat 
tozuak, milyeuak a 'Sta tus Archívuma, a" Kuriiok, 


